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Canadian  Instituts  for  Historical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Tachnical  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availahla  for  fiiming.  Faaturaa  of  thia 
copv  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  aitar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tha  uaual  mathod  of  fiiming.  ara  chackad  baiow. 


□    Colourad  covars/ 
Couvartura  da  coulaur 


r~n    Covars  damagad/ 
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Couvartura  andommagéa 


Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  pallicuiéa 


r~~|    Covar  titia  missing/ 


La  titra  da  couvartura  manqua 


Colourad  maps/ 

Cartas  géographiquas  an  coulaur 

Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  blackl/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  blaua  ou  noira) 


Colourad  plataa  and/or  illustrations/ 
Planchas  at/ou  illustrations  an  coulaur 

Bound  with  othar  matarial/ 
Ralié  avac  d'autraa  documants 

Tight  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  r«  liura  sarrée  paut  causar  da  l'ombra  ou  da  la 
distorsion  la  long  da  la  marge  intérieure 

Blank  laavas  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  possible,  thèse 
heve  been  omitted  from  fiiming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pegea  blanchea  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
paa  été  filméaa. 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exempleire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


r~|    Coloured  pages/ 
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Pages  de  couleur 

Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured.  stained  or  foxe< 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detachad/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 


|~~|  Pages  damagad/ 

r*n  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

r~l  Pages  discoloured.  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detachad/ 

r~l  Showthrough/ 


Quality  of  print  varies/ 
Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues.  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


QAdditional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


[Printed  ephemera]  1  feuille  (verso  blanc) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  eopy  fiimad  h«r«  has  bMn  r«produe«d  thanka 
to  tha  gararoaity  of  : 

Seminary  of  Queb«c 
Library 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
poaaibia  conaidaring  tha  condition  and  iagibiiity 
of  tha  originai  eopy  and  in  Icaaping  with  tha 
filming  eontract  spacifieationa. 


Original  eopiaa  in  printad  pr^par  eovara  ara  fiimad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion,  or  tha  baclc  eovar  whan  appropriata.  AU 
othar  originai  eopiaa  ara  flImad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  Illuatratad  Impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
ahall  eontain  tha  symbol  «^(maaning  "CON- 
TINUEO"),  or  tha  aymbol  ▼  (maaning  "ENO"), 
whichavar  appliaa. 

Mapa,  plataa.  eharta,  ate..  may  ba  fiimad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraiy  inciudad  in  ona  axpoaura  ara  fiimad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  eomar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  illuatrata  tha 
mathod: 


L'axampiaira  filmé  fut  raproduit  grâca  à  la 
généroaité  da: 

Séminaire  da  Québec 
Bibliothèque 

l.aa  imagaa  suh^antaa  ont  «té  raproduitaa  avac  la 
piua  grand  aoin,  eompta  tanu  da  la  eondltion  at 
da  la  nattaté  da  l'axampiaira  filmé,  at  m 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
fllmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  9n 
papiar  aat  impriméa  sont  filmés  an  eommançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Impraaaion  ou  d'illuatration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  eaa.  Toua  laa  autraa  axamplairas 
originaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
dimpraaaion  ou  d'illuatration  at  mn  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  daa  symbolaa  suivants  apparaîtra  sur  la         \ 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha.  salon  la 
eaa:  la  symboia  -i»>  signifia  "A  SUIVRE",  la 
symboia  ▼  signifia  "FIN". 

Laa  cartaa.  pianchaa.  tabiaar'x,  atc,  pauvant  dtra 
fiiméa  à  daa  taux  da  réduction  différants. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  ètra 
raproduit  tt  un  saul  cliché,  il  aat  filmé  é  partir 
da  l'angia  aupériaur  gaucha.  da  gaucha  à  droita. 
at  da  haut  ^n  baa.  an  pranant  la  nombra 
d'Imagas  nécaaaaira.  1.^8  diagrammas  suivants 
illustrant  la  méthoda. 
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Québec, ^!?;7JINVIEk,  179a, 


Monsieur, 


X^ERMETTEZ-MOI  de  vous  offrir  mes  fervices  comme  Fadeur  de  Graina 
dans  cette  Ville,  et  de  vous  communiquer  mon  plan  à  ce  fujet. 

Ayant  des  Quaïs  et  Hangards  fpacieux,  j'offre  aux  propriétaires  de  toutes 
efpeces  de  Grains,  de  les  recevoir,  débarquer  et  foigner  à  raifon  de  deux  fols  du 
Minot  et  un  fol  par  mois  de  Magafinage. 

Je  ferai  la  vente  et  le  payement  à  un  fol  de  Commiflion  par  Minot.  Je  tâche^ 
rai  de  vendre  à  bord  à  l'arrivée  des  grains.  Lorfque  j'y  réufflrai,  je  porterai 
deux  fols  de  Commiflion  par  Minot,  et  il  n'y  aura  point  d'autres  frais. 

Je  fuivrai  ftriélement  les  ordres  qui  me  feront  donnés  pour  procurer  la  vente 
des  Grains  qui  feront  commis  à  mes  foins  ;  et  je  communiquerai  régulièrement 
mes  connoiflances  des  prix  les  plus  avantageux  que  l'on  pourra  enefpérer,  et  les 
offres  que  j'aurai  reçues. 

Lorfque  pour  obtenir  urt  plus  haut  prix,  je  donnerai  un  crédit  aux  Acheteurs 
(qui  n'excédera  jamais  deux  mois)  j'en  garrantirai  le  payement,  s'il  eft  requis, 
à  raifon  d'un  fol  par  mois  du  minot. 

J'aurai  foin  que  chaque  partie  de  Grain  foit  féparée  afin  que  l'Acheteur  ait 
l'option  de  prendre  la  quantité  reçue  fans  vérification,  ou  de  la  vérifier  àfes  frais. 
Du  moment  que  la  vente  fera  faite,  les  frais  et  rifque ,  feront  pour  le  compte  de 
l'Acheteur.  Je  ferai  cribbler  et  nétoyer  le  Bled  et  la  Graine  de  Lin,  lorfque  j'en 
ferai  requis.  Les  frais  de  main-d'œuvre  et  la  diminution  feront  plus  que  payés 
par  l'augmentation  du  prix  de  vente  fur  des  Grains  prêts  à  charger  pour  l'expor- 
tation. 

Par  la  pratique  que  j'ai  du  commerce  des  Grains,  je  me  flatte  que  je  pourrai 
donner  fatisfadion  à  ceux  qui  m'emploieront.  Je  ferai  de  mon  mieux  pour  leur 
procurer  le  plus  haut  prix  et  les  avantages  que  le  tems  et  les  circonftances  offriront. 
Dans  ces  fentimcnts  j'ai  l'honneur  d'être. 

Monsieur, 

V'^otre  très  Humble  et 

très  obéiffant  Serviteur, 
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